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[ Chinese Character Competition Unit
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Unlike most of the world’s phonograph, Chinese characters are a form of
ideographic characters and has been the oldest continuously used system of writing
in the world. Chinese characters are divided into single-component structure and the
compound structure. The compound characters are generally made up of two or
more components. This unit examines the ability of combining components into
Chinese characters. The Chinese characters examined are derived from HSK
Vocabulary and Chinese Character Grading Syllabus, a total of 80,

In this part of the competition, the contestant is required to open the link, and use 2 or
3 Chinese character’s components to compose a Chinese character and type the
answer within the required time. The winner is determined according to the quantity
of correct written Chinese characters. Please check the Chinese characters examined

in Appendix 1.
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Test Sample of Chinese Character Competition Unit

Please compose the Chinese character with the given 2 or 3 components and type

within the required time.

1.
£ R
1 S
( )
2.
+ b'e
1 &
( )
EE
Answers:
147 ni

2.8/ gu/ zud
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I Classical Chinese Poetry Recitation Competition Unit

FPEEFRGEE. FRATELFORLR, AT EEELF FHER X,
FPREHFRCEA=FT5FNHLT. 2T BER, b dR IALEGERNE,
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ix
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¥RAEHBE: languageleaguel S@163.com
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2. BELIMAE T, FW,
3.
4. MK MP4 &K,

MR F AW ART, BELFZLRED.

WAL % 1080P,
/ﬁ'%kb’fi’] 16:9,

CAUBRET K ABIT 3 4
AR RF R FRABATHARAS S, e, @i, FRGHE,
ARSI L AR THELHFRAR .

Chinese classical poetry is the origin of Chinese literature and an important form in

Chinese classical literature. Chinese poetry has a history of more than 3,000 years. In
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ancient China, poetry writing and recitation were important contents of literati life.
We have selected 30 famous Chinese classical poems from different dynasties to the
contestants. The English translation of No.1-20 poetry are from the Chinese Classical
Poems with English translations & Comments published by Foreign Languages Press
and Tang Poetry In Paintings published by China Translation and Publishing House.
No.21-30 are from internet and is for reference only (see Appendix 2&3) .

In this part of the competition, the contestants need to choose one or two poem from
the list we provided and shoot a video which is not longer than 3 minutes. The
contestants are required to send the video to the following mail box before the

scheduled date.

E-mail box:languageleagueJS@163.com

Video shooting requirements:

1. The video needs to be shot horizontally.

2. The picture must be stable and clear,

3. The sound must be clear and no noise, to avoid the volume suddenly being louder
or smaller.

4. Video format: MP4,

5. Video resolution: 1080P,

6. Screen ratio: 16:9,
7. Video must be no longer than 3 minutes,
8. Please use subtitles at the beginning of the video to introduce your entry ID, name,

group, and title of the poem.

9. File name: Group+Entry ID+Full English name + Title of the poem.
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Test Sample of Classical Chinese Poetry Recitation Competition Unit

1.Poetry Recitation Criteria

Criteria Full Score Final Score
Accuracy 20
Physical Presence 20
Voice & Articulation. 20
Evidence of Understanding 30
Difficulty Level of Poem 10
Total 100
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Appendix 1: Chinese Characters Competition Question Bank
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Appendix 2: Chinese Classical Poems Competition Question Bank

Rw: H1-208 KA E LEFH AR RS,
Note: The English translation of the No.1-20 poetry is attached in Appendix 3.

A % Catalogue

chilege

Lo B TR 9
xiang s1

20 A B 9
dengguan 16u

3.0 B B E B e 9
lidngzhou ci

A, TR M B 9
zdofabaidicheng

5 T B B IR oo 9
youziyin

0. E T T e 10
fengqidoyebd

T AR R BB oo 10
guyuancdo

B B R B ettt et r e 10
jinlii y1

. A ZETR oo 10
wilye ti

L0 ) BB T ettt e e 11
huanxisha

Ll 8 B 0 oo 11
ti x1linbi

12, BETGFREE oo 11
xidochi

L3 ]y e 11
tianjingsha  qiti st

T4, R 3 @ AR B 12
chiinxiao

15, B BB e 12
jingye st

L6, B FRBe e 12
chuzhduxijian

17, 8 I T8 T oo 12
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déngyouzhoutaige

18, B B B F e esees 13
shanjuqiiming

L. 3l B K B et ettt et 13
caisang zi

20, R B oottt s e e e 13
yijiangnan

20 B T B ettt ettt s e s 14
yonglit

22 TR AP ettt et e e s reee 14
chiinyexiyu

R T 2 = - H OO OO OSSOSO 15
zéngwanglin

DA T A ettt 15
wang la shanpubu

T T - OO 16
huixiangousht

26, TE] G BB BB ettt e et s e eer e 16
fengqidoyebo

270 AR R B TB ettt st er e ee e s eeraenes 17
juéju

28 HE BT oottt ettt et r e e e s e er e ere e 17
bi¢dongda

20, B K ettt ettt et r e 18
zhushi

30, AT B ettt ettt er e 18
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chile gé
1. B H#
chilechuan yinshanxia tiansiqiénglua longgaisiyée
N, M F. RMF P, E & T,
tiancangcang yeémangmang feéngchuicdodixiannityang

X&® &, F#FE EF. RN LEALF F.

xiangsi wangwéi
2. 4 % (£ %)
hongdoushéngnangud  chiinlaifa ji zhi
2 2 %&£ d B, A& KRRILK.
yuanjundudcaixié ci wuzuixiang s1

B £ %2 X#, t¥hxr 44 %,

déngguan 16u wangzhihuan
3. 0B B EKR (X Z &)
bairi yishanjin huénghéruhailin
8 BR LA, F O AANER.
yuqiongqgian limu  geéngshangyicénglou

#* 7% T 2R, £ L — &

lidngzhduci  wangzhihuan
4. K M (£ 2 %)
hudnghéyudnshangbdiylinjian yipiangichéngwanrénshan
® A& E g= W, — AR T ML,
qiangdi héxiiyuanyanglit  chiinféngbuduyuménguan

X TR B A, A RAREERIT] X,

zaofabdidichéng i bai
5. FREaF % (Fg)
zhaocibaidicaiyunjian qian li jianglingyi ri hai
#AHaFHY = ME, T2 m—BIE,
lianganyuénshéng ti buzhu qingzhouyiguowanchongshan

A E K FOWAME, B A LT T E L,

9



Language League 2022

Chinese Competition Unit

yoéuziyin mengjiao
6. 7 T (& )
cimishduzhongxian yoéuzishénshangy1
A F F ¥ &, BT & L K.
linxingmimiféng yikongchichigut
e T BF %, & & RR 3,
shuiydncuncdoxin baodésanchiinhui

T T ES, RBFE=Z A E,

fengqidoyebd zhang ji
7. WA &E (K 4R)

yueluowi ti shuangmantian jiangféngythudduichéumian
A% L & # X, T WiEKF &
gistichéngwaihdnshansi  yébanzhongshéngdaokéchuan

W O PR L F, RF O OF BHE OB

guyudncdo baijuyi
8.+ R ¥ (89&%)
li 1i yuanshangcao yisuiyikiirong
BHE R L ¥, —F A x.
y¢hudshaobuyjin  chiinféngchutyoushéng

7R ORERA A R Kk X £

jinliiyt  dugitinidng
9. &R (B4 &)
quanjinmoxijinlliyl quanjiinxiqushaonianshi
W ERBEER, W EER S F .

huakaikanzhézhixtizhé modaiwihuakongzhézhi

It R AT AR, AR e E O AL
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wiyeti  liyu

10. & & (F12)
wuyandushang xilou

LEH £ B,

yuerugou

A e 4,

Ji mowuténgshényuansudqingqit
HEZ R K & 8 & K.
jidnbuduan

TR

Ii hailuan

i L,

shi li chéu

biéshiyiban z1 weizaixintou

B R — &k S K,

huanxisha yansha
n.ox &Y (&%)
yiquxincijiiyib& quniantianqijiutingtdi xTyangxixia ji shihui
—WHEABE—M. £F XA F S, 7 M EHEFLH?
wukénaih¢hualuoqu sicéngxiangshiyanguildi xidoyuanxiangjingdupaihuéi
AT AT Z L AE B REER D B & ZBHA 0.

ti x1linbi  stishi
12. AHAEE (7 3K)
héngkanchénglingcéchéngféng yudnjingao digebutong
HOA R AN AR E, &I JRETRR .
bushi i shanzhénmianmu  zhiyudnshénzai ci shanzhong

EpFE L A & B, R 4% % Ak P

xidochi yangwan Ii
1B (B 7 2)
quanyanwushéngxi xilia  shuyinzhaoshui ai qingrou
R A E B@mA W OB OKEE E,
xidohécéilujianjianjiao zdoyouqingting li shangtéu

NETER KA, FH H ¥ b K.

11



Language League 2022

Chinese Competition Unit

tianjingsha qilist mazhiyudn
4, X F W « K8 (B & &)
kiiténgldoshuhtnya
AR XA B,
xidoqidolitshuirénjia
N MR K AR,
gudao xifengshouma
Taf KN & G,
xlyangxixia duanchangrénzaitianya

7 B ®T, B MW A& XIE.

chiinxido menghaoran
15 & B (£ & &)
chanmianbujuéxido chuchuwen ti nido
A RO R, &Y AT S,
yelaifengyushéng  hualuozhidudshao

BAR® B, HhRE ST

jingyesi i bai
6. # &% (F4)
chuangqianmingyuéguang yishidishangshuang
AR OB A A, BAN X &
jutébuwangmingyu¢ ditou siguxiang

w3k 2 B A, AKBH¥K 4

chuzhouxijian wéiyingwu

17. % M /& H (F N 4)

dulidnyducdojianbianshéng shangyouhuang li shénshuming

TRe b ¥ 0H 0 &£, E A & WX A B,

chiinchdodaiyuwanlai ji  yéduwirénzhou zi héng

A W wR B RS, FERAA F B H.
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déngyouzhoutdigé chénziéang
18. & &% M s (K FTF)
qianbyjiangirén houbujianlaizhé
MARARLEA, BERRLERE,
niantiandizhiyouyou dachuangranér ti xia

& R & &, B AREHT

shanjiiqiiming wangwéi

19. b BEA BB (£ %)
kongshanxinytthou tianqi wéanlaiqia
2 ooh HAE, KUK KK,

mingyuesongjianzhao qingquéanshishanglia

B O 4 [ B, F % & L A

zhuxuanguihuannili  lidndongxiaytizhou
ArovE 3 R &k, E O3 TR A
suiyichiinfangxi€ wangstn zi kélia

iE A F B, I IHATE.

cdisangzi  xinqi ji
200 R & F (FH%)

shaonianbuzhichou zi weéi

9‘ ;—‘FZ:%U TEJ} i‘ﬂ"’*y

aishangcénglou

% X B B,

aishangcénglou

% X B B,

wéifuxin ci qidngshudchéu

A RATE R &

érjinshijinchéu zt wei
AR &k

yushuchdixid
BTk,

yushuohdixiti quédaotianlidanghdogeqin
oLk, HoE R R FAK.
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yijiangnan baiju yi
21. 1 i & (8akh)
jiangnanhao
@ 3T,
fengjingjiicéngan  ri chijjianghuahdéngshénghud
R Fm % #%: BER o & 2 B X,

yeee—

chiinlaijiangshuiliiralan néngbuyijiangnan
AR L KgdeE., # Rl iz &7

Dreaming of the Southern Shore (Bai Juyi)

Fair Southern shore,

With scenes I adore.

At sunrise riverside flowers redder than fire,

In spring green waves grow as blue as sapphire,

Which I can't but admire.

yonglit  hézhizhang
22, KA (HH F )
biyuzhuangchéngyishugao wantidochuixialit sttao
Zx k AR —HK 3, 7 K 2 THZLYL.
buzhixiyeshuicaicht eryuechiinféng sijidandao

TAatavt i Kok, = A A RMHF 7.

The Willow Tree (He Zhizhang)

The slender tree is dressed in emerald all about,
Thousands of branches droop like fringes made of jade.
But do you know by whom these slim leaves are cut out?

The wind of early spring is sharp as scissor blade.

14
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chiinyexiyu jiéxuan dufu
23. A &E® (B &) (B#H)
hdoytizhishiji¢ dangchunnaifashéng
¥ RrEH, % A BAR &
suiféngqidnruye runwuxiwushéng

R & AR, Bh@wt 7

Happy Rain on a Spring Night (Excerpts) (Du Fu)
Good rain knows its time right;

It will fall when comes spring.

With wind it steals in night;

Mute, it moistens each thing.

zéngwanglun i bai
4. W = R (F8)
Ii baichéngzhdujiangyuxing
Fa & K K &7,
hiiwénanshang ta géshéng
W AE b SR E
taohuatanshuisheénqianchi
e & K R R,
bu ji wanglinsongwoqing
AR K E KW

To Wang Lun Who Comes to Bid Me Farewell (Li Bai)
I, Li Bai sit aboard a ship about to go,
When suddenly on shore footsteps and songs o'erflow.

The Lake of Peach Blossom is a thousand fathoms deep,

But not so deep as the friendship Wang Lun and I keep.

15
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wang lashanpubu 1i bai
25. B L ER (FG)
ri zhaoxianglishéngziyan ydokanpubuguaqianchuan
R & ¥ 4+ %R, & AFAFFE AT
feiliizhixiasanqianchi yishiyinhéluojiutian

KAAT=F R, BERKTHEILX,

The Waterfall in Mount Lu Viewed from A far (Li Bai)
The sunlit Censer Peak exhales incense-like cloud,

The cataract hangs like upended stream sounding loud.
Its torrent dashes down three thousand feet from high,

As if the Silver River fell from azure sky.

huixiang6ushti  hezhizhang
6. @ 4 1BHF WX &)
shaoxido 1i jialdodahui
J o BEEXRS,
xiangyinweigdibinméocul
5 FAKE L R,
értongxiangjianbuxiangshi
LZ | LA A R,
xiaowenkeconghéchulai

¥R OCE MR AT & k.

Home-Coming (He Zhizhang)
Old, I return to the homeland while young,

Thinner has grown my hair, though I speak the same tongue.

My children, whom I meet, do not know am i.

“Where are you from, dear sir?” they ask with beaming eye.
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fengqidoyebd zhang ji
27. WM &E (K AE)
yuéluowi ti shuangmantian
A& &% & #H X,
jiangféngythudduichéumian
PR L RS B S
gistichéngwaihdnshan si
AR I RO F,

yebanzhongshéngdaokechuan
BF¥ W B HE R

Mooring by Maple Bridge at Night (Zhang Ji)
At moonset cry the crows, streaking the frosty sky;
Dimly lit fishing boats neath maples sadly lie.

Beyond the city wall, form Temple of Cold Hill.

Bells break the ship-borne roamers dream and midnight still.

juéju dufu
28. #¢) (AAWH)
lianggehuang 1i mingcuilit  yihangbailushangqingtian
A A~ x s BN, —f 8% £ F K.
chuanghanxilingqianqiixu¢ ménbodongwuwan Ii chuan
& A@u AT, 18 & %7 LM

A Quatrain (Du Fu)

Two golden orioles sing amid the willows green;

A flock of white egrets flies into the blue sky.

My window frames the snow-crowned western mountain scene;

My door oft says to eastward-going ships “Goodbye!”

17
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biédongda gaoshi
29. Al F X (3 &)
qian i hudngytinbadi ri xtin
+ 2 % = 898K,

béifengchuiyanxuéfenfen

PR R T Y Y.
mochéuqian [u wizht ji
2R MHBALIT,
tianxiashuirénbushijiin
X T # ARRE.
Farewell To A Lutist (Gao Shi)
Yellow clouds spread for miles and miles have veiled the day,
The north wind blows down snow and wild geese fly away.

Fear not you’ ve no admirers as you go along!

There is no connoisseur on earth but loves your song.

zhushi zheéngxie

30. AT A ( #R %)
yaodingqingshanbufangsong
A I N i
li gényuanzaipdyanzhong

T R BEBE T
gqianmowan j1 haijianjing

T B 7 EL R 3,
ren &rdong x1nanbéifeng

R A B@d K.

Bamboo In The Rock (Zheng Xie)

Upright stands the bamboo amid green mountains steep;
Its tooth like root in broken rock is planted deep.

It’ s strong and firm though struck and beaten without rest,

Careless of the wind from north or south, east or west.

18
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